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Delivering Happiness

e e ® AirFryer / Z S HLEW / Penggoreng Elektronik
Instruction Manual / #8487~ / Buku Panduan

Important / ¥iHA / Mustahak

Please read this manual carefully before operating this product. Keep this manual handy for further reference.
VETEAE T A PR B . IR O LU H R 2%
Sila baca buku panduan ini dengan teliti sebelum menggunakan produk ini.
Simpanlah untuk rujukan masa depan.

%}ﬂ This manual is also available online.

P/N: 40-51287-00
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A Safety Precaution Information /4242 50 / Maklumat Keselamatan

Read this Instruction Manual carefully before using appliance.
Sila baca manual ini dengan teliti sebelum menggunakan peralatan.

i PR SC TR A

(Caution / BEEZEI / Peringatan )

1. Use only high quality sockets as poor connection of plug top to AC mains may damage the appliance
or affect its operation.
Penggunaan soket berkualiti tinggi sebagai penyambung plug lemah pada AC utama boleh
menyebabkan kerosakan kepada peralatan dan menjejaskan operasi.

TS Y v et R PR B, (R PR B K S B AR B M HLAR A

2. This appliance is for household use only. Commercial use will void warranty.
Peralatan ini hanya untuk kegunaan di dalam rumah sahaja. Jaminan terbatal sekiranya digunakan
sebagai komersial.

IERE R A PSR IR S P o PR TR Lk IR PRI TR

3. DO NOT MODIFY this appliance. JANGAN UBAH-SUAI peralatan ini. &GS IEVERR.

4. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Peralatan ini bukan untuk digunakan oleh orang kurang upaya (termasuk kanak-kanak) fizikal, deria
atau kemampuan mental, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, melainkan mereka dikawalselia
atau mendapat tunjuk ajar yang sewajarnya berkaitan penggunaan peralatan ini oleh orang yang
bertanggungjawab terhadap keselamatan mereka.

Kanak-kanak perlu dikawalselia bagi memastikan mereka tidak bermain dengan peralatan ini.
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5. Do not leave the appliance unattended when in use.
Jangan tinggalkan peralatan tanpa pemgawasan.

BRAEILAUR . B2 BANEE

6. If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.
Jika kod kuasa telah rosak, ia mesti diganti oleh pengilang, wakil servis atau orang yang berkelayakan
untuk mengelakkan sebarang bahaya.

= HLREHIAN, TR AR D, FTRAAILERS O s F < BORR A e,

7. Do not use this appliance in damp conditions or close to open fire.
Jangan gunakan peralatan di dalam keadaan lembab atau berdekatan api.

TEIEIE B EE T A K A3t 7T B A



A Safety Precaution Information /224 iEE 0 / Maklumat Keselamatan

Always place this appliance on a flat and stable surface.
Sentiasa meletakkan peralatan di atas permukaan yang rata dan stabil.

TATR I ESR I B PRSIV RTH L.

Do not operate this appliance on carpets or table cloth as they may obstruct air flow to the exhaust.
Jangan gunakan peralatan di atas permaidani atau meja berkain kerana boleh menyebabkan saluran
pengudaraan tersumbat.

THFEM BB AT _ BB PELLNER, BT RE SRR AT K,

. CAUTION! The temperature of the door, outer surface or accessible surfaces may be high when the

appliance is operating. Do not touch the appliance’s surface during and after operating, it will be
very hot! Always wear oven insulated gloves when inserting or removing food from the appliance.

PERINGATAN! Penutup, permukaan luar atau permukaan yang boleh digunakan adalah bersuhu
tinggi semasa peralatan sedang beroperasi. Jangan sentuh permukaan peralatan semasa dan selepas
penggunaan, ia sangat panas! Sentiasa memakai sarung tangan oven berpenebat semasa memasukkan
atau mengeluarkan makanan dari peralatan.
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. Do notimmerse the housing and power cord into water or other liquid.

Jangan rendam kabel peralatan ini atau wayar kuasa ke dalam air atau cecair lain.

BB RERAN e FIREIR AR BB e R R B

. In event of fire, do not extinguish flames with water. Switch off power, smother flames with a damp

cloth.
Jika peralatan terbakar, jangan gunakan air untuk memadam. Matikan suis peralatan dan padam
nyalaan api menggunakan kain lembab.

RAK BN, TR K o WS st LR, PR AT KK

. The appliance is not intended to be operated by means of an external timer or separate remote

control system.
Peralatan ini tidak beroperasi menggunakan jangkamasa luaran atau sistem alat kawalan yang
berasingan.

AP S ANRESE NS 2 IN SR B (2 SR R SRR,

. Do not move appliance with hot food inside.

Jangan alihkan peralatan semasa makanan yang panas masih di dalam.

AR BYIAENE R RN, RERS BN,

. Do not fill Outer Frying Pot with oil or other liquid.

Jangan masukkan minyak masak atau cecair lain ke dalam Periuk Menggoreng Luaran.

NEAEFFIMRP BN THE L Bl R,

. Do not place anything on top of appliance while in operation.

Jangan letakkan sebarang benda di atas peralatan semasa penggunaan.

TR, NERUEMI AR PETEXE BRI TR

. Do not cover Exhaust Vent during cooking operations.

Jangan tutup Saluran Udara Keluar semasa masakkan beroperasi.

R, AR E X,
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(Cleaning & Maintenance / &} 5%/ Pembersihan & Penyelenggaran )

1.

Clean the appliance after every use.
Bersihkan peralatan selepas digunakan.

B RIKE G TR T B T4

The Outer Frying Pot, Frying Basket and the inside of the appliance consist of non-stick coating. Do
not use metal kitchen utensils or abrasive cleaning materials to clean them, as this may damage the
non-stick coating.

Terdapat lapisan tidak-melekat pada bahagian dalam peralatan, Periuk Menggoreng Luaran dan Bakul.
Jangan gunakan perkakas dapur logam atau bahan pencuci kasar untuk membersihkan peralatan,
kerana boleh menyebabkan kerosakan pada lapisan tidak-melekat.

FUNESMR, RUETE T RIERA N EERE AREIR B AN ELEH <58 JoT HL el BB i M B 5 5 71107 2
JEHR, XK S BN IREBUA,

Disconnect from mains and allow the appliance to cool down before cleaning.

(You can cool the appliance faster by removing the Outer Frying Pot)

Matikan suis dari sumber kuasa dan biarkan peralatan menyejuk sebelum mengguna semula.

(Anda boleh keluarkan Periuk Menggoreng Luaran untuk menyejukkan peralatan dengan lebih cepat)

TRVERTSEHR SR SRR AR EHR IO A, (RIS HH AIKES MR DA R 0 2 ], )

Wipe the outside of the appliance with a moist cloth. Use mild detergent if necessary.
Lapkan bahagian luar peralatan menggunakan kain basah. Gunakan pencuci lembut jika perlu.

PGSR AT B B K2R T 416 R W] RN A T R TS P

Clean the Outer Frying Pot and Frying Basket with hot water, mild detergent and a non-abrasive

sponge. You can use degreasing liquid to remove any remaining dirt.

Bersihkan Periuk Menggoreng Luaran dan Bakul Menggoreng menggunakan air panas, pencuci dan

span lembut. Anda boleh gunakan cecair pencuci kesan minyak untuk hilangkan kotoran yang melekat.

?’ﬂ] *ﬂﬂ;, TR T35 AR AT AR SR 5 T RO E S MR AN BN I 1o T8 A R BRI B B RTS BRI A
TG,

Tip: If dirt gets stuck to the Frying Basket, or the bottom of the Outer Frying Pot, fill the Outer Frying
Pot with hot water and mild detergent. Put the Frying Basket into the Outer Frying Pot and let the
Outer Frying Pot and the Frying Basket soak for approximately 10 minutes.

Tip: Jika kotoran melekat pada Bakul Menggoreng, atau bahagian bawah Periuk Menggoreng Luaran,
masukkan Periuk Menggoreng Luaran ke dalam air panas bersama pencuci lembut. Letakkan Bakul
Menggoreng ke dalam Periuk Menggoreng Luaran dan rendamkan selama 10 minit.

Wit SRS ARG TE RIONE (05 - BN SR A JER T, R RO IRTTELAN A7 T 770 8 A KR SR
TS T IO BTSN, LEHIRIRZT 1009,

Clean the inside of the appliance with hot water and a non-abrasive sponge.
Bersihkan bahagian dalam peralatan menggunakan air panas dan span lembut.

FROKFIE AR TEXF R R

Clean the heating element with a cleaning brush to remove any food residues.
Bersihkan elemen pemanas menggunakan berus pencuci untuk menghilangkan kesan makanan yang
melekat.

PRI BLRS 72 & JAvl LB B3k



Part Identification / Z{4: & %R / Pengenalan Bahagian

Display Panel /
TEoRBE/
Panel Paparan

Power Cord /

LR /
Talikod Kuasa
Frying Basket /
RS/
Bakul Menggoreng

Frying Basket Release Button Cover /

VRS R 2

RN TR TR s / Frying Basket Release Button /
Penutup Butang Lepas FUNE P REGH /
Bakul Menggoreng Butang Lepas Bakul Menggoreng

Outer Frying Pot /
RINESNR /
Periuk Menggoreng Luaran

| T

A

Frying Basket Handle /
HUEEFET/
Pemegang Bakul Menggoreng

Exhaust Vent / Hi X[ /

Saluran Keluar Udara

Specifications /3% / Spesifikasi

Model / 215/ Model : ARF77D

Voltage / FLJE / Voltan : 220-240V~ 50-60Hz
Power / JJ3R / Kuasa : 1800W

Frying Basket Capacity / RINFIE T2 & / : 6.0 Litres / A Ft / Liter
Kapasiti Bakul Menggoreng

Outer Frying Pot Capacity / BIXESMRA & / : 7.7 Litres / NFt / Liter

Kapasiti Periuk Menggoreng Luaran

Net Weight per Unit / S.0L{4 8 / Berat Bersih Seunit : 5.5kg

Product Dimension / 7 RF / Produk Dimensi : 390x310x367mm

*Specifications are subject to change without prior notice. / *U\Liﬂ%ﬁ{ﬂﬂﬂ’ﬂﬂkﬁ, BIESATIERA, /

*Perubahan spesifikasi boleh dilakukan tanpa sebarang notis.
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How To Use / {#i l 751 / Cara Penggunaan
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@ -Temperature / IR / Suhu (@ - Fish/Seafood / #1/i#¥ /Ikan/Makanan Laut
© -Timer/ HINE8 / Pemasa © -Vege/ HiX / Sayuran

(Cto l) - Preset Programs / CZ|l - TiIXFEST / @ - Reheat/Keep Warm / ST/ LRI /

(C hinnga 1) - Tetapan Program Panas Semula/Kekal Panas
@ - Fries / 4% / Kentang Goreng @ - Indicator Lights / #67~4T / Lampu Penanda
® - Drumpstick / XfiR / Peha Ayam O - Power On/Off /FF R HLIE/ Kuasa Hidup/Mati
© - Prawn/fF / Udang @ - Display Screen / @7 B# / Paparan Skrin

@ - Cake / Cupcake / SKE/MFEEKE / Kek Cawan
© - Steak / $\/ Stik

1.

bya beep’sound.

Standby mode: When power is connected to the mains, air fryer is at standby mode accompanied

RV : 223 RS E B RIRIN, R TR, JRAEA 7 IS 7,

Apablla kuasa disambungkan pada peralatan, penggoreng elektronik akan berada dalam mod sedia

dengan bunyi ‘bip’.

At this stage, the screen is deemed dark. Only the ‘Power On/Off’ button is lighted.

TEIX AR EL, PRt S PAE BRERAS, A “HIETT 587 Hes st
Pada peringkat ini, skrin kelihatan gelap. Butang ‘Hidup/Mati’ akan menyala.
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3. Press’On/Off’to activate the air fryer. Default active mode’s temperature/ timer is at 185°C/ 15mins.
The display of temperature and timer changes every 2 seconds.
R TF 227 LA B2 SR, BRSSO E /TN 882 185°C / 1553, IR R THIN 83 19 o
RV L —IR,
Tekan butang ‘Hidup/Mati’ untuk hidupkan penggoreng elektronik. Mod aktif suhu asal/ pemasa pada
185°C/ 15 minit. Paparan suhu dan pemasa berubah setiap 2 saat.

4. The airfryer active time is 60 seconds. Should it be left inactive for over 60 seconds, it will return to
standby mode followed by 5 beeping sound.
RIS BRI [A]9 6 0D, 45 23 SNF AL T ARTE BRIRASEIL 6 0FD B DA L, B RAIR Ml LR,
IRIE K S Y 7
Tempoh masa aktif penggoreng elektronik adalah 60 saat. Jika dibiarkan tidak aktif selama 60 saat,
peralatan akan kembali pada mod sedia dengan 5 kali bunyi bip.

Manual Temperature/ Timer Control / Fa/jlibE /L HIN 855 / Kawalan Suhu/ Pemasa Secara Manual

5. Adjust the temperature and timer by pressing the ‘Up/Down’ cursor to your preference.
TR HAA b7 KA IR R R

Tetapkan suhu dan pemasa dengan menekan penunjuk ‘Atas/Bawah’ mengikut kemahuan anda.
Preset Programs/ Reheat / WiB¢F2) /@i / Tetapan Program/ Memanas Semula

6. Select your preferred program by pressing the function once. The preset temperature/ timer will be
shown on display screen.
IS HZ — IR RERIGE BRI AR P o TR TR /TN 8 K R AE R B Lo
Pilih dan tekan fungsi program megikut kesesuaian anda. Tetapan suhu/ pemasa akan ditunjukkan pada
paparan skrin.

7. To change a different program when one is selected, you may just press on another program or press
the selected program again in order to return to default active mode.
FIEV R AR 7, R T DD AR TR K P B AR S AR 5 T A 7 S P IR [ 21 2R
N
Untuk mengubah program lain setelah memilih, anda hanya perlu tekan program lain atau tekan
program yang sama untuk kembali pada mod aktif asal.

8. As mentioned in point 4, should airfryer is left inactive after a program is selected, it will return to
standby mode followed by 5 beepings.
W 4 IR, QURTEGE R 7 5 2 S E A TARTR IR, ERR MBI R URER, AR
5 AN,
Seperti yang disebut dalam nombor 4., penggoreng elektronik akan kembali pada mod sedia dengan 5
kali bunyi bip jika dibiarkan tidak aktif selepas memilih program.

9. Press’On/Off’to start frying. The 5 running indicator lights represent working mode.
FTF /R IT A U, SR AT AR LAFR,
Tekan butang ‘Hidup/Mati’ untuk mula menggoreng. Mod bekerja akan ditunjukkan dengan 5 lampu
penanda.

10. During the frying process, ALL preset-program buttons serves no function. However, users may still
adjust temperature and timer while airfryer is working.
TERUES AR, FTA TORAR 7 LTI RE (B2, Y F iR eI, AT e B IR AN
T %,
SEMUA butang tetapan-program tidak berfungsi semasa proses menggoreng. Pengguna masih boleh
menetapkan suhu dan pemasa semasa penggoreng elektronik sedang beroperasi.
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11. To pause and add seasoning to the food, users may pull out the basket directly. The airfryer will stop
working immediately and resume when basket is pushed in.
FARERROEFH IR E @Y, 0] IR I 7t 22 SRz BN L 8 , B
FNER T BUEN, SRR AR SR,
Untuk menghentikan seketika peralatan dan menambah perasa dalam makanan, pengguna boleh
terus mengangkat keluar bakul. Setelah bakul dimasukan, penggoreng elektronik yang telah berhenti
akan sambung beroperasi.

12. To stop the working airfryer, press on‘'On/Off" It takes 15 seconds for airfryer to completely stop
followed by 5 beepings. Airfryer shall return to standby mode.
U IR SR, T T O T8, 2 SN F R TR ZE 1 SFY A R S8 M5 1L 3R, FFBEAE SRR
BN 8 SN E BRI R (B B R LS
Tekan butang ‘Hidup/Mati’ untuk menghentikan operasi penggoreng elektronik. Ia mengambil masa
selama 15 saat untuk penggoreng elektronik berhenti sepenuhnya dengan 5 kali bunyi bip. Penggoreng
elektronik akan kembali pada mod sedia.

13. Below table represents the temperature and time set for each preset program.
NIRRT AR TR AT I ] 15

Di bawah adalah set jadual suhu dan pemasa untuk setiap tetapan program.

SUGGESTED FOOD
WEIGHT(g) TEMPERATURE (°C) TIME (Mins)
MENU %5 WA HE () T JE (°C) I A] (53 8h)
Berat Makanan yang Suhu (°C) Masa (Minit)
Disarankan (g)
FRIES
Bk 500 200 20
KENTANG GORENG
DRUMSTICK
5 i 800 180 25
PEHA AYAM (10-13 pcs)
PRAWN
L 200 160 20
UDANG
CUPCAKE
600
I@T{%ﬁ/AN (8-10 cups / cawan) 160 40
STEAK
I 450
STIK (3-5 pcs) 160 2
FISH/SEAFOOD
eI 250 180 20
IKAN/MAKANAN LAUT
VEGE
g 500 180 15
SAYURAN
fif%-lbﬂg‘/ﬁfﬂ? WARM
34y ORY
MEMANAS SEMULA/ 200-600 20 120
KEKAL PANAS
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(Frying Tips / FikEmi+ / Tip Menggoreng)

1. Smaller amount of ingredients usually require only a slightly shorter preparation time than larger
amount of ingredients.
Jumlah bahan yang sedikit memerlukan tempoh masa persediaan yang singkat berbanding jumlah
bahan yang banyak.

D BT B E OO AR e A A AN T

2. Shaking smaller ingredients halfway through the frying process optimises the end result and can
help prevent uneven fries.
Untuk masakkan lebih baik dan mengelakkan masakkan tidak sekata, taburkan sedikit bahan semasa
proses menggoreng.

RINE PRI RE S/ Vo) 5 ) EbE RTERIBCE A0 R, th T S A — B RIERCR

3. Add some oil to fresh potatoes for a crispy result. Fry your ingredients in the air fryer within a few
minutes after you have added the oil.
Tambahkan sedikit minyak masak bersama kentang segar untuk hasil yang rangup. Goreng bahan-
bahan anda ke dalam penggoreng elektronik dalam tempoh masa beberapa minit selepas memasukkan
minyak masak.

TEES R L i DASRASARME A R b S ) T Lo 8 A A TR KE RSN T AR RIKE

4. Do not prepare extremely greasy ingredients such as sausages in the air fryer.
Jangan masak bahan makanan yang berlebihan minyak seperti sosej ke dalam penggoreng elektronik.

AN P KSR AR &5 0 e A KB R AN 2

5. Snacks that can be prepared in an oven can also be prepared in the air fryer.
Makanan ringan yang tersedia dari oven juga boleh di masak ke dalam penggoreng elektronik.

—LEn] DA B AR SR Pl 1)/ Nz B FH AR Bk P
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(Troubleshooting / W EHERS: / Penyelesaian Masalah )

Issue / [1)/8 / Isu

Possible Cause / J{i[A] /
Sebab-sebab

How to Solve? / Qifuffigt it /
Cara Menyelesaikan

Food is not well cooked
BV

Makanan tidak dimasak
sepenuhnya

- Overloaded food in frying
basket

-MFEERNEYIE 2

- Makanan berlebihan dalam
bakul

- Temperature set is too low
- TR SR

- Suhu terlalu rendah

- Cooking time is too short
- BRI A R

- Masa memasak terlalu singkat

- Split food into batches

- RV R A

- Asingkan makanan mengikut
kumpulan

- Higher the temperature
- KR A
- Tinggikan suhu

- Increase cooking time

- R AN

- Panjangkan tempoh masa
memasak

Food is not evenly cooked
BRI B
Makanan tidak dimasak
secukupnya

- Some food requires turning
during the cooking process

- RPN R AR A
rhELEn

- Sesetengah makanan
memerlukan perubahan semasa
proses masakkan

- Pull out basket and turn/rotate
food to let it cook evenly

- fE RS R B R
FEAT RN L BT A
IR

- Keluarkan bakul dan pusing/
putar makanan untuk masak
secukupnya

Air fried food is not crispy
enough
BYIRUEASIRE
Penggoreng elektronik tidak
menggoreng dengan rangup

- Certain food requires oil

- — LRI S — 2

- Beberapa makanan
memerlukan minyak masak

- AITE B RIS — 2 ) 7l
PAGE B Al AR RS

- Sapukan sedikit lapisan minyak
masak pada makanan yang
ingin dirangupkan
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(Troubleshooting / W EHERS: / Penyelesaian Masalah )

Issue / [/ / Isu

Possible Cause / J5i[#] /
Sebab-sebab

How to Solve? / Qififfigie /
Cara Menyelesaikan

Smoke/Strong smell when air
fryer is working

PR, A B WA TR
AN R

Asap/Bau kuat semasa
penggunaan penggoreng
elektronik

- Food contains high fats/oil

- Oil and food residue from last
cooking was not cleaned

- BYrSA S IEEGH

- Z A5k B AR B AR
B

- Makanan yang mengandungi
lemak/minyak

- Sisa minyak dan makanan tidak
dibersihkan sepenuhnya pada
penggunaan sebelum

- It is normal while cooking
which will not affect the food

- XBEWRIR, ZFARE
i £

- la adalah perkara biasa semasa
proses masakkan dan tidak akan
menjejaskan makanan

- Ensure user cleans the air fryer
after each use

- PR OE F IS AT IS U
T

- Pastikan pengguna
membersihkan penggoreng
elektronik selepas setiap
penggunaan
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